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Prg.05: 0-10 VDC / 10-0 VDC

Prg.06: 2-10 VDC / 10-2 VDC

Prg.07: 0-20 VDC / 20-0 VDC

Prg.08: 4-20 mA / 20-4 mA

Prg.09: 0-20 mA / 20-0 mA
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Prg. DIP-Schalter/Switch/Comm.1-8
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Ventilator / Fan /

Ventilateur

+ TK
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F3TK
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Warmluft Heizung / Air heating / Chauffage air chaud

Heizregister

Heater battery

Batterie de chauffeStrömungswächter

Air flow switch

Contrôle de flux d'air

Minimal Steuerung (Prinzip)

Basic circuit requirements

Principe contrôle min.

400V nur sym. Last

symmetric output power only

Charge sym. uniquement

Bauseits zu erstellen / To be supplied by others /

Furnitures et réalisation par installateur

1 - Lüfter

- Fan

- Ventilateur

2 - Heizung

- Heater

- Chauffage

3 - Störung

- Warning light

- Dérangement

S1 - Hauptschalter

- Main switch

- Interrupteur principal

F1  - Temperaturbegrenzer

- Thermal cutout

- Limiteur de température

F2  - Temperaturwächter

- Temperature sensor

- Contrôleur de température

F3  - Strömungswächter

- Air flow switch

- Contrôle de flux d'air

F4  - Thermo Kontakt Motor

- Thermal contact motor

- Thermocontacts moteur

S2 - Anlage Aus

- System OFF

- Arrêt système

S3 - Lüftung Ein

- Fan ON

- Marche ventilateur

S4 - Heizung Ein

- Heater ON

- Marche chauffage

Nachtabsenkung
Night set-back

Baisse temp.de nuit

oder/or/ou oder/or/ou

- mit Gerätesollwert

- with device rated value

- avec apparailvaleur effectif

- nur externer Sollwert !

- only external rated value

- seulement externevaleur effectif

- normaler und min/max Sollwert

- normal and min/max rated value

- normal et min./max.valeur effectif

Prg.1 Prg.2 Standard Prg.3 min

maxPrg.4

Prg.5-9

Ext. signal

DIP-Schalter beachten !

Check DIP switches !

Tenir compte des commu. DIP !

TFR -

Einsteller + Fühler

Setting device

+ sensor

Ajustage de

consigne + sonde

TFK -

Kanalfühler

Duct sensor

Sonde de gaine

L

S2

PE

K1K2

S1

L1 L2 L3 N PE

S3
K1 K2

K2

K1K1

K1

N

K2

S4
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L1

L2 L3

3 x 400 V~
Max 25 A / Phase

Fig. 1

L1

230 V
Element

400 V
Element

SLAVE

L1 L2 L3

in
L1
out

L2
in

L2
out

L3
in

L3
out

Fig. 2

PE

Fig. 3

S1 on =
Sollwert-
einstellung
am EHSD

S

TFR als Raumfühler

1 2 3
on
off

TFR
1 2

Fig. 4

1 2 3 4 5 6

S1 off =
Sollwert-
einstellung
am TFR

S

TFR als Raumfühler +
Sollwertsteller

1 2 3
on
off

TFR
1 3

Fig. 5

1 2 3 4 5 6

S1 on =
Sollwert-
einstellung
am EHSD

TFK als
Zuluft-Kanalfühler

on
off

Fig. 6

1 2 3 4 5 6

S1 off =
Sollwert-
einstellung
am TFR

S

TFR als Sollwertsteller
TFK als Zuluft-Kanalfühler

1 2 3
on
off

TFR
2 3

TFK

Fig. 7

1 2 3 4 5 6

S1 off = Sollwerteinstellung am TFR

S

TFR als Raumfühler + Sollwertsteller
TFKB als Min / Max Kanal-Begrenzungsfühler

1 2 3
on
off

TFR
1 3

Min Max

TFKB S2 on = Minimal Limit aktiv
S3 on = Maximal Limit aktiv

Fig. 8

7 8 9

0-10 V DC

Externes Signal, 0-10VDC
= 0-100% Heizleistung

S 1 2 3
on
off

S1 off =
Externer
Sollwert

Fig. 9

12

5A / 230 V

~ ~

50-100%

Slave-Modul beim EHSD 30

Fig. 10 Fig. 11

CT
= Zykluszeit in sec.

S 1 2 3
on
off

S1
on

off

S2
on

off

S3
on

off

interner Sollwert

externer Sollwert

minimal Limit aktiv

min. Limit nicht aktiv

maximal Limit aktiv

max. Limit nicht aktiv

Klemmen Lastteil !

0

10 20

30 20

30 50

60

+-

Brücke
entfernen !
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CT30 CT30 CT30 CT30
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CT120

(z.B. mit 50% Heizbedarf)
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